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TSKRPAOSLBl^I9
pnÍxłzľÍ sMtoUvA

o posĘtování odboľných služeb
číslo Smlouvy Příkazce: A/3/L9/4220/0t3 Číslo smlouvy Příkazníka:

Smluvní strany:

Pfflĺazce:
Technĺclĺá spláva komunikací hl' m. Pľahy, a.s.
se sídlem Řásnovka 770/8,110 00 Pľaha L
IČo|03447286
DIČ: CZ03447286
zapsánv obchodním rejstříku vedeném Městslým soudem vPraze, oddíl B, vložka 20059
bankovní spojení: PPF banka a.s
ć. tl.z 2023L0000 3/6000
zastoupen:
Ing. Petľem Smolkou, generálním ředitelem a předsedou představenstva
prof. Ing. Kaľelem Pospíšilem, Ph.D. - místopředsedou představenstva
PhDr. Filipem Hájkem - členem představenstva
přičemž při podpisu Smlouvy a veškerých jejich Dodatků jsou oprávněni zasfupovat objednatele dva
členové představenstva společné, z nichž neiméně ieden musí b1ýt předsedou anebo místopředsedou
představenstva. Při podpĺsu tohoto typu Smlouvy a veškeýh jejích Dodatků do 0,5 mil. Kč bez DPH je
oprávněn zastupovat objednatele v souladu s Maticí odpovědnostĺ na základě zmocnění uděleného
představenstvem Ing. }iří Mayeq, ředitel investičního riseku.

(pro účelytéto Smlouly též jako ,,Pffkazce")

Pffkazník:
PENS s.r.o.
Křenova 438 /7, 162 00 Praha 6
|Čo|28900022
DlĆ: CZ289Oao2z
zapsánv obchodním rejstříku vedeném MěstsĘm soudem vPraze, oddíl C, vložka 151953
Bankovní spojení: ČsoB a.s.
č.. íl.: 242469020 /0300
zastoupena: Ivanem VořechovsĘfun, jednatelem
osoby zmocněné k jednání:

- ve věcech smluvních: Ivan VořechovsĘ jednatel
- ve věcech technicĘých: Ivan VořechovsĘý, jednatel

(pro účely této Smlouvy též jako ,,Pffkazník"J

fPříkazce a Příkazník společně pro účely této smlouvy též jako ,,smluvní stľany")

I. Úvođníustanovení

VZHLEDEM KToMU ŽE,

A] Dne 12. L.20L7 byla s účĺnností ke dni L.4.20L7 uzavřena mezi Příkazcem a hlavním městem
Prahou (pľo účely této Smlouvy též jako ,,HLMP") smlouva o zaiištění správy majetku a qýkonu
dalších čĺnností, když na základě této smlouvy Příkazce pro hl. m. Prahu zajišťuje řádnou a
odbornou spľávu, ochranu a rozvojspravovaného majetku, zejména pozemních komunikací, jehož,

vlastníkem je HLMP (pro účely této Smlouvy též jako ,,Smlouva HLMP");
B] Příkazce realizuje projekt rekonstrukce ,,Horoměřĺcká most x010, č' akce 999LL7" (pro účely této

Smlouvy též jako,,Dílo");
c) Vsouvislosti srealizací Díla byl na základě poptavĘ ze stľany objednatele vybľán uchazeč na

,,PosĘtování a zajĺštění odboľných sluŽeb - Výkon TDI a koordinátora BozP k provedení projektu
rekonstľukce,,Horoměfická mostX010, č. akce 999117",ato za podmínek stanovených ve Výzvě;
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D) V rámci poptávky podal Příkazník svou nabídku, jejíž znění je ze dne 4.3. z0L9 (pro účely této
Smlouvy též jako ,,Nabídka");

E] Příkazce prohlašuje, že splňuje veškeré podmínĘ a požadavĘ dále v této Smlouvě stanovené a je
oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit své povinnosti v ní obsažené;

F) Příkazník prohlašuje, že splňuje veškeré podmínĘ a požadavĘ v této Smlouvě stanovené a ie
oprávněn futo Smlouvu uzavřít a řádně p|nĺtzávazĘ v ní obsažené, a ke dni podpisu této smlouvy
není v úpadku ani v likvidaci, a źe návrh na zahájení insolvenčního řízení vůči Příkazníkovi nebyl
zamítnut pro nedostatek jeho majetku, a zavazuje se udržovat toto prohlášení v pravdivosti a
Příkazce bezodkladně informovat o všech skutečnostech, které mohou mít dopad na pľavdivosĘ
úplnost nebo přesnost předmětného pľohlášenĺ, se smluvní stľany dohodly na uzavření této
smlouvy o posĘtování odborných služeb podle zákona ć.89/z0rz Sb., občanshŕ zákoníĘ ve znění
pozdějších předpisů (pro účely této smlouvy téŽ jako ,,občansĘ zákoník") (pro účely této
Smlouvy též jako,,Smloutä").

tI. Předmět Smlouvy

1. Příkazník se touto Smlouvou zavazuje pos}rytovat a zajišťovat odborné služby technické dozoľu
investora a kooľdinátora BOZP při realizací Díla talĺ jak je specĺfikováno v příloze č. 1 Smlouvy
(pro účely této Smlouvy též. jako,,Pffkaz"), kteľá současně obsahuje đokumentaci upravující
specifikaci a podmínĘ provedení Příkazu (pľo účely této Smlouvy též jako ,,Zdroiové
dokumenty")' Příkaz bude pľoveden v souladu s Nabídkou která woří přílohu č. 2 Smlouvy.
V případě rozpoľu mezi touto Smlouvou a Nabídkou má přednost tato Smlouva. Příkazník se
zavazuie pľovést Příkaz v rozsahu a kvalitě specifikované v této Smlouvě v období uvedeném
v článku III' této Smlouvy' Součástí příkazu je kompletní poskytnutí a zajištění funkce qýkonu TDI
a koordinátoľa BOZP (pro účely této smlouvytéž jako ,, TDI a BozP") při realĺzaci Díla.

2. Součástí Příkazu, kteý bude Příkazník vykonávat jménem Příkazce a na jeho účet, jsou především
následující činnosti:
Ð Výkon funkce TDI je vymezen zejména těmito povinnostmi:

- zajištění a projednání podmínekv ochľanném pásmu metra
- zajištění a pľojednání podmínekv ochranném pásmu dráhy
- projednání a zpracování případného haľmonogramu omezení metra v součinnosti s vybraným

zhotovitelem stavby (zaiištění vstupu do tubusu nosné konstrukce)
_ projednání a zpracování případného harmonogramu omezení rychlosti na Železniční tratĺ

s vybľaným zhotovitelem stavby
- odevzdání staveniště q7branému zhotoviteli stavby, sepsání příslušného zápisu,
_ průběžná kontrola kvaliý a kvantiý prováděných stavebních prací podle jejich postupu (min' 5

dnů v ýdnu v době provádění stavebních prací), při případném přerušení stavby bude četnost
kontľol upravena dodatkem ke smlouvě

_ kontrola dodržování povinností stanovených obecně závazn'ými předpisy v průběhu realizace
výstavby (zejména zákonem č,.183/2006 Sb', o územním plánování a stavebním řádu (stavební
zákon), ve znění pozděiších předpisů a všemi souvisejícími a prováděcími předpisy)

_ kontrola dodržování smluvních podmínek stanoven]ých ve smlouvách o dílo mezi zhotovitelem
stavby a Příkazcem, zejména však konťrola dodržování poddodavatelského systému uvedeného v
přílohách smluv o dílo se zhotoviteli

_ kontľola dodržování podmínek stavebního povolení a opatření státního stavebního dohledu po
dobu realĺzace stávby

_ ohlašování a účastna kontľolních pľohlídkách stavby, kontrola a dohled nad odstraňováním závad
zjištěných stavebním úřadem při kontľolních prohlídkách stavby

- kontľola postupu qýstavby z technického hlediska a z hlediska časového plánu qýstavby, předávání
informací o pľůběhu qýstavby pověřenému zástupci Příkazce, vypľacování pravidelných mésíčních
zpráv o průběhu výstavby zahrnujících mj' porovnání plánovaných a skutečných nákladů stavby

- kontľola prostorového umístění a provedení prvlni, jejich souladu s projektovou dokumentací, územním
rozhodnutím, stavebním povolením a všeobecnými technicĘými požadavĘ realizace prací

- zajištění nápravy případných nedostatlni v projelrtových dolĺumentacích, jejich projednání s
projektaný, zhotovitelem stavby a Příkazcem

- dohled a konťola shody prováděné savby se schválenou projektovou dokumentací

2



- systematické doplňování projektové dolrumentacą poďe které se stavba realizuje a evidence
dokumentace dokončených částí

- kontľola čerpání náldadů stvby
- pořizování fotodokumentace a video-dolrumentace pľůběhu stavby, případně dalších dokladů o

průběhu realizace stavby
- zajištění operativních povolení, stanoviseĘ apod' ýĘících se realizace stavby
- organizace kontrolních dnů na stavbě min. 1 x ýdně, írčast na těchto kontrolních dnech a pořizování

zápisů z nich
- vyjadřování se ke zpľacovávané dokumentaci včetně plánů jakosti a kontrolních zkušebních plánů
- posuzování, kontľola a odsouhlasení dolĺumentťr, qýľobní či jiné dolumentacą předložené zhotovitelem,

provádění kontľoly úplnostĺ těchto dokumentů
- zajišťovaní změnoých Íizeni, prověřování a posuzování změn z hlediska věcného a cenového ve

spolupráci se zásfupcem Příkazcą schvalováni změnoqých listů zpracovaných zhotovitelem po
vyjádření Příkazcą vedení agendy spojené s posuzováním změą rydávání sbnovisek k předložené
změně a doporučení dalšího postupu zástupci Pŕíl<azce, kteľe bude směřovat k odmíürutí zmény nebo k
jejímu schválení, evidence rozhodnutí PHkazce kpředloženým změnám

- bezodldadné infoľmorłaní Přílęzce o všech závaźnýchokolnostech ýĘících se ľealizace stavby
- kontrola věcné a cenové spľavnosti a úplnosti oceňovacích podldadů a falrtuĺ jejich souladu s

uzavřen;imi smlouvami a jejich předldádání k likvidaci Příkazci, v případě nevyřešených ľozporů
upozorní neprodleně zástupce Pĺ7|<azce na E&o slartečnosti

- stvľzovatvěcnou a cenovou spńvnost faktur předložených zhotovitelem sqiłn podpisem,
- zajištění administrativnĺho vedení stavby, tj. zejména evidence a aľchivace zápisů, doldadů a

dokumentace savebního dozoru včeürě fotodokumentacą zpráv, zjišťovacích pľotokolů, faktuĺ kopií
savebních deníků a dalších dokumentů včebrě vedení pođebné evidence o čerpání rozpočtu (ve
finanční i věcné skladbě) a v souvislosti s tím vypracování náwhů nazpracování případných doplňků
rozpočtu zhotovitelem

- posĘto'ĺaní informací a odborných konzulací Příkazci a dalším účasbrílnim stavby a dotčeným
subjektům

- kontrola těch částí dodávek a stavebních prací, kteľé budou v dalším postupu n|c.yté nebo se stanou
nepřísfupnými

- spolupráce se zhotoviteli při provádění nebo nawhování opaření na odstranění případnýchzávad',
- průběžná konľola vedení stavebních čĺ montážních deníků a jejich ođsouhlasení
- přímá kontrola a dohled nad pľováděním předepsaných zkoušek mateńálů, konsřukcí a stavebních

prací, kontrola jejich výsledlai a výadování dokladťł lĺteré prokazují kvalitu prováděných prací a
dodávek (atesty, protokoý, certifikaty, prohlášení o shodě výlrobl<ů, revizní zpráw apod.)

- zapisování týsledlĺi kontrol do stavebního deníku, evidence a shromaŽdbvání dokladťr,lĺteré prokazují
kvalitu pľováděr4.ich pľací a dodávek

- spolupráce se zaměshranci zhotovitele při pľovádění opaťení na odwácení nebo na omezení škod při
ohľožení stavby živelnými událostmi

- zajištění veškeých úkonů potřebných pro řádný pľůběh kolaudačního řízení
- prliběžná přípľava dokladů nutných pro odevzdání apŕevzetí stavby a její kolaudaci
_ zpracování infoľmací o stavbě dle požadavku příkazce do24 hodin
- zajištěníaktivacestavby
- kontrola dodržování smluvních podmínek stanoven;.ých ve smlouvách o dílo mezi zhotovitelem

stavby a Příkazcem, zejména však kontrola dodržování poddodavatelského systému uvedeného
v přílohách smluv o dílo se zhotoviteli.

ii) Výkon funkce BOZP je vymezen zejména těmito povinnostmi:
- ýkon kooľdinátora B0ZP ve smyslu zákona č. 309/2006 sb., o zajištění dalších podmínek

bezpečnosti a ochrany zdravípři práci, ve znění pozdějších předpisů
- zpracování plánu BOZP na staveništi a zaiištění seznámení s plánem B0ZP všech dotčených subjektů
- zpracování zákonnó dokumentace BoZP
- dohlíŽení na dodľžování a plnění bezpečnostních požadavků
- zaslání oznámení o zahájení pľací na oblastní inspelrtoľát práce dle místa stavby a zajĺštění vyvěšení

na viditelném místě u vsfupu na stavbu
- informování všech dotčer{ŕch zhotovitelů stavby o bezpečnosťních a zdravotních rizik, kteľá mohou

vzniknout nebo vznikla na staveništi během qýstavby
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upozoľňování zhotovitelů stavby na nedostatĘ a uplatňování požadavků na bezpečnost a ochranu
zdraví při práci avyźadovat zjednání nápravy - navrhovat přiměřená opatření
oznamování Příkazcĺ případů, kdy zhotovitelé stavby nesplnili požadavĘ na bezpečnost a ochľanu
zdraví nebo nepřijali opatření ke zjednání nápravy
provádění další činnosti stänovené prováděcím pľávním předpisem

3. Příkazce se zavazuje jímvyźádané odborné služby od Příkazníka přebírat a uhradit mu odměnu za
řádné posĘtování služeb způsobem a za podmínek stanoverqých touto Smlouvou'

4. Příkazce sezavazuje jímvyžádané odborné služby od Příkazníka přebírat a uhradit mu odměnu za
řádné poslqytování služeb způsobem a za podmínek stanoveĄých touto Smlouvou.

m. Doba a místo plnění Pffkazu

1. Tato Smlouva se uzavíľá na dobu uľčĺtou, a to ode dne podpĺsu Smlouvy do předání Díla Příkazci
na zák]adě protokolu o převzetí Díla sepsaným mezi příslušným zhotovitelem Díla a Příkazcem,
když dílčí etapy plnění Příkazu a jejich specifikace jsou uvedeny v harmonogramu uvedeném v
příloze č. 3 Smlouvy. Tím není dotčená povĺnnost Příkazníka posĘtovat součinnost v pľůběhu
odstľaňování vad Díla zjištěných při přejímacím ŕízeni Díla a vad uplatněných Příkazcem v záruční
době Díla.

2. Příkazce si vyhrazuje právo změny teľmínu realizace, pokud to dopravní nebo jiné podmínĘ
budou vyžadovat (poŽadavek oDA MHMĘ PČR atd.).

3. Příkazník beľe na vědomí, že dojde-li k prodloužení doby realizace Díla, je povinen dále vykonávat
činnost v souladu s touto Smlouvou, ato až do doby řádného dokončení Díla.

4. Místem plnění Příkazu je místo provádění Díla a sídlo Příkazce.

ry. Cena za Pfflĺaz

1. Příkazce se zavazuje uhľadit Přĺkazníkovi za dle této smlouvy řádně pľovedený Příkaz cenu ve
rrýšĺ 388.116 Kč,_ bez DPH, k níž bude DPH připočtena dle sazby aktuální v době vzniku daňové
povinnosti, pokud je Příkazník podle platné daňové legislativy povinen DPH odvést/llýši daně je
povinen doplnit a přiznat Příkazce. Podľobná specifikace ceny dle sazebníku UNIKA je uvedena
v Nabĺdce'

2. Cena Příkazu je stanovena jako cena pevná zaPŕil<az provedený v ľozsahu této Smlouvy. Sjednaná
cena obsahuje veškeré pľáce a dodávĘ služby, náklady, poplatĘ daně, odvody a ýkony, kteĘŕch
(jejichž vynaložení) je třeba trvale či dočasně k zahájení, provedení a dokončení Příkazu, byť i tyto
nejsou v této Smlouvě qýslovně uvedeny. Pokud není v této Smlouvě dohodnuto jinaĘ zahrnuje
cena všą co je nezbytné k řádnému pľovedení Příkazu.

3. V ceně nejsou zahrnuty správnĹ soudní a jiné poplatĘ, pokud mají být vynaloženy v souvislosti
s činností Příkazníka dle této Smlouvy, đále odborné a znalecké posudĘ a ýše finančních nákladů
potřebných pro možné vykupy pozemků či nájmy pozemků. |ejich potřebu projedná Příkazce s
Příkazníkem předem, přičemž se smluvní stľany dohodnou ľovněž na způsobu jejich úhrady.

4. Cenu víceprací a méněprací smluvní stľany stanoví pľostřednictvím své dohody dle jednotkoqých
cen uvedených v Nabídce. oceňování případných vícepľaci u kteých nelze využít jednotkoqých
cen dle NabídĘ se provede ocenění dle sazebníku UNIKA.

5. Cena nemůžebýt měněna jednostranným úkonem žádné ze smluvních stran' K jakékoliv změně
ceny může dojít pouze foľmou písemné dohody smluvních stran učiněné formou dodatku k této
Smlouvě.

v. PlatebnípodmínĘ

1' Cena Příkazu bude hrazena po dokončení Příkazu vsouladu s touto Smlouvou na základě faktur
vystaven;ých Příkazníkem [na základě soupisu pľovedeqých prací potvrzeným zástupcem
Příkazce) a po podpisu předávacího protokolu potvrzen1ýĺn zástupcem Příkazce, když celková cena
nepřesáhne cenu uvedenou V článku IV. Smlouvy.

2. Splatností faktuľ je sjednána na 30 dnů ode dne prokazatelného doručení jednotliqých faktur
Příkazci na adresu jeho sídla, na účet Příkazníka uvedený na faktuře. Všechny faktury Příkazníka
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musí obsahovat náležitosti daňového dokladu, přílohu Soupis pľovedených prací, označení
smluvních straą jejich adresy (sídla), číslo Smlouvy, číslo faktury, den odeslání a den splatnosti
faktury označení a kód banĘ a číslo účtu, na kteý má Příkazce zaplatit, fakturovanou částku,
ľozpis již fakturovaných částeĘ označení a specifikaci té etapy pľovádění Příkazu, které se ýká
faktuľa, včetně uvedení pořadového čísla dané etapy, razítko, jméno, příjmenĹ funkci a podpis
oprávněné osoby. Soupis provedených prací musí obsahovat zejména tyto údaje:

(i) souhrnnou položku (dle druhu pľacíJ

[iiJ cenu za jednotku
(ĺĺi)provedené množství
(iv)cenu celkem.

Nebude-li faktura obsahovat veškeré náleŽitosti podle této smlouvy a podle obecně závazných
pľávních předpisů, je Příkazce oprávněn wátit ji Příkazníkovi k opľavě (k doplnění). V takovém
pffpadě zaćne běžet nová lhůta splatnosti, a to nejdříve dnem doľučení opravené (doplněné)
faktury Příkazci.

3. Příkazník prohlašuje, že je plátcem DPH a dále že není nespolehliq.im plátcem ve smyslu $ L06a
zákona č.z35/z004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (pro účely této
Smlouvy též jako ,,Zál<on o DPH"). V případě, že bude správcem daně zahájeno řízení o tom, že
Příkazník je nespolehlĘm plátcem, Příkazník se zavazuje tuto skutečnost bez zbytečného
odkladu písemně oznámit Příkazci.

4. Příkazník dále pľohlašują že splňuje veškeré podmínĘ uvedené v S 109 Zäkona o DPH, t1' že z
jeho strany nedošlo k poľušení jakékoliv povinnosti stanovené Zákonem o DPH, která by mohla
vést k ľučení Příkazce zanezaplacenou daň podle ustanovení s 109 Zákona o DPH. Příkazník se
zavazuje, že pokud bude hrozit nebo dokonce dojde k porušení jakékolĺv povinnosti Příkazníka,
kteľá by mohla vést k ručení libovolné osoby za nezap|acenou daň, oznámí tuto skutečnost
písemně Příkazci bez zbytečného odkladu.

5. Veškeré platby uskutečněné podle této Smlouvy Pŕíl<azce ve pľospěch Příkazníka budou
provedeny na účet Příkazníka, kteý je ľegistrován správcem daně ve smyslu s 109 Zákona o DPH,
což Příkazník potvrzuje. V případě, že se Příkazník stane nespolehliým plátcem dle předchozích
odstavců či tato skutečnost bude hľozit, nebo nebude mít registrován spľávcem daně účet,
Příkazník qýslovně souhlasĹ aby DPH zceny dle této Smlouvy byla odvedena Příkazcem přímo na
účet správce daně v souladu s obecně závaznými právními předpĺsy.

vI. Spolupůsobení Pffkazce

1. Příkazce posĘtne Příkazníkovi včas nezbytnou nutnou spolupľáci, mimo jiné včetně včasného
dodání všech dokumentů, které' jsou k plnění podle této smlouvy nutné. Příkazce bude povinen
zúčastnit se jednání, na kteýh bude jeho přítomnost nezbytná za předpokladu, že nejpozději 4
pľacovní dny předem bude Příkazci doručena pozvánka na takové jednánĹ ve které bude
zdůrazněna nutnost j eho přítomnosti.

2' Příkazce zmocňuje Příkazníka, aby jej zastupoval při ýkonu investorsĘých služeb a další
inŽenýrské činnosti v rozsahu předmětu této smlouvy, a to za podmínek touto Smlouvou
dohodnuýh.

3. Příkazník bude obstarávat všechny práce a činnosti, doklady, rozhodnutí a jiné podklady v
zastoupení Příkazce s tím, že veškerá podání, doklady a další dokumený bude Příkazník
po depisova t za Pŕíl<azce takto :

,,Technická spľáva komunĺkací, a.s., Řásnovka 77o/8,11o oo Pľaha 1
zastoupená dle smlouvy příkazní ć'. A/3/18|4220/ a plné moci ze
dne

Po této specifikaci bude připojen otisk razítl<a Příkazníka a podpis Příkazníka nebo jeho
opľávněného zástupce. Za účelem vykonání zastoupení dle tohoto odstavce vystaví Příkazce
Příkazníkovi plnou moc, kteľá woří přílohu č. 4 této Smlouvy.
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VII. PodmínĘpľo provádění Příkazu

L. Pŕíl<azce má právo lyžadovat posĘtnutí či zajištění odborných služeb v rozsahu této smlouvy v
závislosti na povaze věci bez zbytečného odkladu, vpředem dojednané době, nebo kdykoliv,
pokud povaha věci bude ryžadovat okamžiý zásah Příkazníka.

2. Veškeré zpťáw, pľotokoly, přehledy a ostátní dokumenty, kteľé pro Příkazce vyhotovil podle této
Smlouvy Příkazník budou výlučným vlastnictvím Příkazce. Cena za Příkaz zahrnuje odměnu za
vyhotovení těchto dokumentů. Příkazník je povinen zaslat Příkazci kopie základních dokladů
ýĘících se jeho činnosti dle této Smlouvy, případně jinou důležitou korespondenci, nepľodleně
po jejich vzniku, jinak je předá Příkazci na jeho Žádost, nicméně nejpozđějĺ ihned po skončení
této smlouvy. Příkazce je opľávněn veškeré dokumenty vypľacované Příkazníkem a jemu
poskytnuté v rámci této smlouvy neomezeně užívat.

3. Příkazník prohlašuje, źe se s lynaložením odborné péče seznámil s exisfujícími Zdrojoqými
dokumenĘ, a Že jsou úplné, v souladu s příslušnými obecně závaznými právními předpisy a
techniclĺými normami, a ž,e je na základě těchto Zdrojorr,ých dokumentů možné Příkaz provést
podle této smlouvy a také realizovat Dílo. Pokud jde o případné Zdrojové dokumený, které budou
Příkazcem Příkazníkovi předány po uzavření Smlouvy, Příkazník provede jejich kontľolu dle
kritérií obsaženych v první větě tohoto odstavce, a to bez zbytečného odkladu po doľučení těchto
Zdrojoqých dokumentů.

4. Pŕí|<azník je povinen provést Příkaz v prvotřídní kvalitě, v souladu se Smlouvou, s veškeými
obecně závaznými právnÍmi předpisy, a to zejména zákonem č.13/L997 Sb. a vyhlášlry MDs č.

La4/L997 Sb', ve znění pozdějších předpisů, obecnými technicĘŕmi požadavĘ na qýstavbu,
TechnicĘŕmi normami (ČsN, EN] a to i doporučujícími kteľé byly přijaý postupem podle
ustanovení $ 4 zákona č.22/L997 Sb', o techniclcých požadavcích na qýrobĘ ve znění pozdějších
předpisů, a dále v souladu s poĘny Příkazce. Pouze Příkaz provedený v souladu s tímto
ustanovením se považuje zabezvadný.

5' Příkazník podpisem této smlouvy potvrzuje, Že se v plném ľozsahu seznámil s povahou a
předmětem Příkazu a jsou mu známy veškeľé technické, kvalitativní a jiné podmínĘ nezbytné k
realizaci Příkazu a disponuje takorrými kapacitami a odbornýmĺ znalostĺnĺ, které jsou k provedení
předmětu Příkazu nezbytné. Příkazník prohlašuie, že se před podpisem Smlouvy podrobně
seznámil se všemi dokumený tvořícími její přílohy. Kontrolou dokumentace Příkazník nezjistil
jakékolĺv nesrovnalosti, které by mu bľánily provést Příkaz úplné, odpovídající kvaliý, schopné
předání Příkazci. Prohlašuje také, že do ceny Příkazu jsou zahrnuty téż veškeré práce, jejichž
pľovedení by měl Příkazníkv ľámci své odborné způsobilosti předpokládat.

6. Pŕíkazník ie povinen plnit Příkaz dle této Smlouvy osobně, to však nevylučuje, aby Příkaz pľovedl
prostřednicMm svych zaměstnanců, se kte4ými má uzavřený pracovní poměł či satutáľnĺch
zástupců, např. členů statuüáľního orgánu.

7. Pŕí|ęzník je povinen bezodkladně doručit Příkazci kopii jakékolĺv žádosti, výzvy, rozhodnutí,
usnesenĹ vyjádřenĹ osvědčenĹ sdělenĹ či jiného aktu, jejichž předmětem je domnělé nebo
skutečné porušení právních povinností Příkazníka, anebo jiná skutečnost, o které lze rozumně
předpokládaĘ že bude mít podstatný negativní dopad na plnění povinností Příkazníka zalożených
touto Smlouvou.

8. Příkazník přebírá v plném rozsahu odpovědnost za vlasťní ŕizení postupu prací, za bezpečnost a
ochranu zdraví vlastních zaměstnanců a ostatních osob podílejících se v souladu s touto
Smlouvou na provádění Příkazu v celém jeho průběhu a za sledování a dodržování předpĺsů o
bezpečnosti práce a ochraně zdravi při práci. V případě, že bude Příkazcem zjištěno porušení
bezpečnosti, upozorní Příkazce Příkazníka písemně na takovou skutečnost.

9. Příkazník se zavazuje provádět odborné služby řádně a s potřebnou odbornou péčí, chránit zájmy
Příkazce, upozorňovat nepľodleně na skutečnostĺ ohľožující jeho chránéné zájmy a vést
dokumentaci o podstatných úkonech souvisejících s posĘtováním služeb v námci odborné
pomoci dle této Smlouvy.

10' Příkazník je povinen informovat Příkazce bez zbytečného odkladu o všech skutečnostech a
okolnostech, které by mohly mít vliv na pľovádění předmětu Díla, na práva, povinnosü a zájmy
Příkazce související s předmětem Dílą dohlížet na respektování skryqých překážek' upozorňovat
Příkazce v průběhu pľovádění předmětu Díla na zjištěné skutečnosti související s realizací
předmětu Díla, které nebylo možno nepředvídat. Ve spolupľáci s Příkazcem Příkazník ľozhodne o
dalším postupu prací na Díle, bude{i to s ohledem na okolnosti třeba, bude dohlížet na důslednou
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ochranu veškeýh stavajících konstrukcí a vedení proti poškozeni, zničení, ztráté čĺ iinému
znehodnocení.

IL. Příkazník vyvine maximální úsilí k tomu, aby kolaudační souhlas k užívání stavby - Díla, kteľá je
předmětem Díla, byl vydán do. Pro vyloučení pochybností strany konstafují, že zaiištění
kol au d ač n ího s ouhla su není záv azkem Pff kazn íka.

L2. Příkazce je oprávněn kontrolovat Příkaz vkaždé fází jeho pľovádění, Příkazník je mu ktomu
povinen posĘtnout součinnost.

13' Příkazník se zavazuje, že bude provádět konťľolu dodržování smluvních podmínek stanovených
ve smlouvách o dílo mezi zhotovitelem stavby - Díla a Příkazcem, zejména však kontrolu
dodržování poddodavatelského systému uvedeného v přílohách těchto smluv.

L4. Příkazník se zavazuje, že činnostĺ a ýkony, ke kterým se touto Smlouvou zaváza|, bude
poskytovat Příkazci v souladu s jeho oprávněnými zájmy, a ž'e tyto činnosti a ýkony bude
provádět nebo obstarávat s nejvyšší možnou odboľnou péčí, podle jeho poĘnů a dohod
oprávněných zástupců obou smluvních stran, a ž.e nlolí nejúčinnější a ekonomicĘ nejqýhodnější
způsob jejich zabezpečenĺ.

15. Příkazník se můŽe od poĘnů Příkazce odchýlit, jen je-li to nezbytné v zájmu Příkazce a
nemůže-lĺ si lyŽádatvčas jeho souhlas.

L6. Příkazník se zavazuje akceptovat a u třetích osob prosazovat respektování poĘnů a požadavků
Příkazce souvisejících s jeho činností dle této Smlouvy.

t7. Na qýzvu Příkazce (dopisem, faxem) je PříkaznÍk povinen předat Příkazci své stanovisko ke
konkrétní záleŽitosti nejpozději do 3 pľacovních dnů od doľučenívýzvy.

18. Příkazník odpovídá za poctivé a pečlĺvé pľovádění činnosti v rozsahu daném touto Smlouvou a
příslušnými obecně závaznými právními předpisy. Pokud k plnění této Smlouvy pouŽije jiné
osoby, odpovídá tak, jako by činnost pľováděl sám.

19. Příkazník se zavazuje zachovávat mlčenlivost a neodhalovat třetím osobám źádné skutečnosti a
informace, jakkoli se ýĘící Příkazce, které se dozvěděl při posĘtování a zajištbvání odborn]ŕch
služeb dle této Smlouvy, a to ĺ po ukončení této Smlouvy. Tento závazek Příkazníka se vztahuie
také na osoby, kteľé lyužije při plnění této smlouvy. Informace považované za důvěrné jsou
všechny informace, plány a sťrategie, kteľé nebyly uvolněny Příkazcem ke zveřejnění.
Příkazníkovi je zakázáno bez souhlasu příkazce předávat jakékoliv dokumenty třetím osobám,
a/nebo jiné zaznamenané infoľmace vytvořené Příkazcem a/nebo dokumenty a informace

ýkající se Příkazce, které neisou veřeině přístupné. Tím není dotčena povinnost Příkazníka při
komunikací s oľgany veřejné spravy České ľepubliĘ a dodavateli. Příkazník je oprávněn sdělit
skutečnosti dle tohoto odstavce pouze po předchozím zbavení mlčenlivosti příkazcem.

20, Příkazník prohlašuje, že:

D zná podmínĘ,zanic|lźmá vykonávat činnost dle této Smlouvy
iÐ podrobně zváźi| způsob ýkonu činnosti dle této Smlouvy
iiÐ bude dodržovat podmínĘ stavebního povolenĹ vč. vyjádření dotčených orgánů státní spľávy a

správců poduličních sítí
iv) bude dodržovat podmínĘ majetkoprávních smluv smluv o přeložkách, nájemních smluv nebo

smluv o budoucích břemenech, se kteými bude ze strany Příkazce seznámen
v) je dokonale seznámen s dokumentací veřejné zakázĘ rýkající se Díla a místem staveniště, kde

bude Dílo prováděno
vi) jakoukoliv změnu poddodavatelského zajištění nechá předem písemně odsouhlasit Příkazcem
vii) neposĘtne žádné informace ýkající se stavby - Díla dalším osobám, s qýjimkou oprávněných

zástupců Příkazce.
2L. Příkazník s e zavazuje realizovat plnění dle této smlouvy ýhradně v souladu s Nabídkou, kterou

podal na základě poptávĘ ze strany Příkazce' Příkazník se rovněŽ zavazuje ktomu, že po celou
dobu realizace plnění dle této smlouvy bude splňovat kvalifikační předpoklady a jiné podmínĘ
požadované v poptávce, na li:terou podal Nabídku. Na předchozí výzvu příkazce je příkazník
povinen doložit doklady prokazující splnění podmínek dle předchozívéty. V případě, že příkazník
přestane takové podmínĘ splňovaĘ posfupuje se dle S 88 odst. zák- č. L34/20L6 Sb., o zadávání
veřejných za|<ázek obdobně. Vpřípadě porušení některé zpovinností příkazníka stanovených
v tomto bodu smlouvy, může příkazce poźadovat uhrazení smluvní po}ruty ve qýši 500,- Kč za
každý případ azapočaý den prodlení či trvání porušení povinnosti.
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VIII. Vyšší moc, pľodlení smluvních stran

1. Smluvní strany nejsou v prodlení s plněním závaz|<tl dle této Smlouvy, pokud nemohly plnit pľo
okolnostĺ vylučující odpovědnost (vyšší moc).

2. Zavyšší moc se pro účely této Smlouvy považují takové mimořádné a nepředvídané okolnosti
nezávislé na vůli smluvních stľan, které se na ně odvolávají, které vznikly po uzavření této
Smlouvy a které nebylo moŽné v době vzniku této smlouly předvídat, např. válka, živelné
katastroý.

3. o vzniku a ukončení okolností vyšší moci se budou smluvní strany písemně informovat do pěti
dnů po vzniku okolností vyšší moci, přičemž ta smluvní strana, ktera se odvolává na vyšší moc,
je povinna na požáđání předložit hodnověrný důkaz o této skutečnosti, případně umožnit
druhé stľaně osobně se přesvědčit o vzniku vyšší moci. Nastanou-li okolnosti vyšší moci,
pľodlužuje se doba plnění o dobu, po kterou budou okolnosti vyšší moci působit'

4. Žádná smluvní strana není odpovědná za prodlení se splněním svého závazku v případě, že i
druhá smluvní strana je v prodlení se splněním svého synallagmatického závazląl'

IX. Poiištění

1. Příkazník je povinen mít pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou porušením svych
povinností podle této smlouvy a/nebo v souvĺslosti s ní uzavřenou pojistnou smlouvu
s renomovanou pojišťovnou na pojistné plnění v rozsahu nejméně 2.000.000,- Kč' Příkazník
prohlašują že je ke dni uzavření této Smlouvy pojištěn pľo případ vzniku jakékoliv újmy
způsobené Příkazci nebo jiným třetím osobám v souvislosti s plněním této Smlouvy s tím, že
pojištění je sjednáno na pojistné plnění nejméně ve qýši uvedené v předchozí větě.

2. Pojistná smlouva Příkazníka je přiložena jako příloha č. 5 této Smlouvy. Příkazník se zavazuje
zajistit, že pojistná smlouva zůstane v tomto článku uvedeném rozsahu plaurá po celou dobu
trvání této Smlouvy. V případě neplatnosti či nepřeđvídaného zániku takové pojistné smlouvy
je Příkazník povinen uzavfft ve lhůtě 10 dnů novou pojistnou smlouvu za podmíneĘ které
budou pro Příkazce alespoň stejně ýhodné, jako pojistné podmínĘ a plnění podle neplatné
nebo zaniklé pojistné smlouvy. Veškeré náklady Příkazníka souvĺsející s pojištěním dle tohoto
článku jsou již zahrnuý v celkové ceně Příkazu.

X. Smluvní sankce

1. Příkazník je v případě prodlení s pľovedením Příkazu dle této Smlouvy povinen zaplatit
Příkazci smluvní pokutu ve qýši ]..000,-Kč za|<aždý den pľodlení.

2. Pŕíkazník je v případě pľodlení s provedením etapy Příkazu dle této Smlouvy povinen zaplatit
Příkazci smluvní pokufu ve qýši 1.000,-Kč zal<až:dý den prodlení.

3. V případě porušení povinnosti Příkazníka provést Příkaz řádně v souladu s relevantními
obecně závaznými právními předpisy, technicĘými normami nebo rozhodnutími oľganů státní
správy či samosprávy, je Příkazník povinen zaplatit smluvní pokutu ve qýši 0,L o/o ze sjednané
celkové ceny Příkaz u za |<až,dé takové j ednotlivé p orušení p ovinnosti.

4. Zap|acením smluvní pokuty stanovené v této Smlouvě není dotčeno pľávo kterékoliv smluvní
strany na náhradu škody v plné výši, která vznikla v důsledku porušení povinnosti
sankcionované smluvní pokutou.

5. V případě, Že í přes upozoľnění Příkazce bude tľvat porušení povinností Příkazníka založených
v této Smlouvě, a Příkazcĺ za to bude uložena sankce, zavazuje se Příkazník Příkazci sankci
uhraditv plné ýši, a to nejpozději do dne splatnostĺ uložené sankce.

XI. odstoupení

1. Příkazce má právo od této Smlouvy odstoupĺt v zákonem stanoveých případech a dále
v případě:

(i) bude-li rozhodnuto o úpadku Příkazníka
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(ii) pľodlení s povinností Příkaznĺka dokončit dílčí etapu nebo Příkaz dle této Smlouvy o více než
30 dní

(iiiJ nedodrŽování předepsané kvality Příkazu a dohodnuĘých podmínek s Příkazci přes písemné
upozoľnění Příkazce, pokud Příkazník ani v přiměřené náhradní lhůtě, pos}<ytnuté mu
Příkazcem, takto zjištěné vady kvaliý a porušení dohodnuĘých podmínek neodstľaní

(iv) nedodrŽování postupu provádění Příkazu dle této Smlouvy, pokud nebudou nedostatĘ
odstraněny ani v přiměřené náhradní lhůtě stanovené Příkazcem v písemném upozornění

(v)Příkazník vstoupí do likvidace
(vi) nastane vyšší moc uvedená vtéto Smlouvě a na dobu minimálně 30 dnů znemoźní

Příkazníkovi plnit závazĘ ze Smlouvy.
2' Př'íl<azník je oprávněn od této Smlouvy odstoupit v případě:
(i) bude-li ľozhodnuto o úpadku Příkazníka
(ii) pľodlení Příkazce s platbou za kteľoukoli dílčí etapu Příkazu či celkovou cenu o více než 60

dnů
(iii) bude-Ii Příkazník nucen z důvodů na straně Příkazce přerušit práce na dobu delší než 5

měsíců
(iv) Příkazce vstoupĺ do likvidace
(v)nastane vyšší moc uvedená vtéto Smlouvě a na dobu minimálně 90 dnů znemožní Příkazci

plnit závazĘ ze Smlouvy.
3. odstoupení od Smlouvy musí být provedeno písemně, jinak je neplatné. odstoupení od

Smlouvy musí být doručeno druhé straně. Smluvní stľany se dohodly, že odstoupení od
Smlouvy je druhé straně doručeno třetí den po odeslání (doporučeně) na adresu sídla stľany,
kteľé je odstoupení určeno. Za den odstoupení od Smlouvy se povaŽuje den, kdy bylo písemné
oznámení o odstoupení doručeno druhé smluvní straně.

4. odstoupením od Smlouvy nejsou dotčena práva smluvních stľan na úhradu splatné smluvní
pokuty a na náhradu škody.

5. odstoupení od této Smlouvy jevždy s účinĘ EX NUNC, tedy od okamžiku zániku Smlouvy.
6. Pokud není qfše uvedeno jinak v případě předčasného ukončení této smlouvy se smluvní

strany zavazuji vypořádat svá vzájemná práva a povinnosti vyplývajícíztéto Smlouvy do 60
dnů od jejího ukončenĹ přičemž jako podklad pro vypořádání slouŽí orientační ocenění dílčích
částí Příkazu dle NabídĘ. Pokud kvypořádání nedojde, pak vycházejíc z uvedeného principu
provede ocenění Příkazu, přičemž na ýsledek bude započtena již uhrazené splátĘ ceny
Příkazu. Případný rozdíI tj. doplatek anebo přeplatek bude uhrazen anebo vrácen do 10
pľacovních dnů od vypořádání resp. oznámení Příkazce'

7. Předčasné ukončení této Smlouvy nebude mít vliv na nároĘ Příkazce na odstranění
případných vad Příkazu, na záruku za jakost Příkazu udělenou podle této smlouvy ani na nárok
na jakoukoli škodu či smluvní pokufu, které vznikly před ukončením nebo i po ukončení
Smlouvy v drisledku plnění Příkazníka. Předčasným ukončením této Smlouvy současně nejsou
dotčena práva poskytnutá Příkazníkem k autorskému dílu do okamžiku předčasného ukončení
Smlouvy.

XII. Společn á a závérećná ustanovení

1. Smluvní strany sjednávají právo Příkazce pľovést jednostranný zápočet vzájemných
pohledávek, a to i v případě pohledávĘ nejisté nebo neurčité ve smyslu s 1987 odst' 2
občanského zákoníku.

2. Nestanoví-li dohoda smluvních stran jinaĘ tuto Smlouvu či jednotlivá pľáva či pohledávĘ z ní
plynoucí Příkazník není oprávněn postoupit bez předchozího souhlasu Příkazce.

3. Stane-li se některé z ustanovení této Smlouvy neplatným nebo neúčinným, nemá tato
skutečnost vliv na ostatní ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná nebo účinná. Smluvní
stľany se v tomto případě zavazují nahradit ustanovení neúčinné ustanovením účinným a
ustanovení neplatné ustanovením platným, a to tak, aby nejlépe odpovídalo původně
zamýšlenému obsahu a účelu ustanovení neúčinného nebo neplatného. Do doby nahľazení
podle předchozí věty platí odpovídající úprava obecně závazných právních předpisrl.

4. Smluvní stľany qýslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla uvedena v Centrální evidenci
smluv Technické správy komunikací hl.m. Prahy, a.s. (CES TSĘ vedené Příkazcem, která je
veřejně přístupná a která obsahuje údaje o smluvních stranách, předmětu Smlouvy, číselné
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označenítéto Smlouvy a datum jejího podpisu' Tímto není dotčenapovinnost smluvní strany

chránit své obchodní tajemsM ve smyslu s 504 občanskéhozákoníku'
5. Smluvní stľany qýslovně sjednávají, žeuveřejnění této Smlouvy v registru smluv dle zákona

č..340/20L5 Sb., o zvláštních podmínkách účinnostĺněkteýh smluv, uveřejňování těchto smluv
a o ľegistru smluv (zákon o registru smluv).

6. Zmény tétosmlouvy mohou být realizovány pouze formou písemľqýchdodatků podepsar4ich

opľávněnými zástupci obou Smluvních stran a dle pľavidel zák č.L34/?01'6 Sb., o zadävání
veřejných zakázek Fakticka změna předmětu Příkazu nemá, bez uzavření dodatku, vliv na cenu

ani termín pľovedeníPříkazu.
7. Pŕí|<azníki Příkazce qýslovně přebíľá nebezpečízměny okolností.
8. Každá ze smluvních stľan potvľzuje, žepři sjednávání této smlouvy posfupovala česťněa

tľansparentně a současně se zavazuje, že talĺto bude postupovat i při plnění této Smlouvy a

veškeqich činnostech s ní souvisejících.Smluvní strany potvrzují, žese seznámily se zásadami
Cľiminal compliance programu Technické správy komunikací hl. m. Prahy, a.s' (dále jen,,CCP"),

zveřejněqých na webových stránkach Příkazce, zejména s Kodexem CCP a zavazují se tyto
zásady po dobu trvání smluvního vztahu dodržovat. Každäze smluvních stran sezavazuje,ž,e
bude jednat a přijme opatření taĘ aby nevzniklo důvodnépodezření na spáchání trestného
činučik ieho spáchání, q. tah aby kteľékolize smluvních stran nemohla být přičtena

odpovědnost podle záln č,.4L8/201Ĺ Sb., o tľestníodpovědnosti pľávnicĘých osob a řízeníproti
nim nebo nevznikla trestní odpovědnost jednajícíchosob podle zák č,.40/2009 sb., trestní
zákoník

9. Prava a povinnosti smluvních stran ryplývaiícíz tétosmlouvy se řídíobčansĘimzákoníkem a

ostatními příslušnýmipľávnímipředpĺsy českéhopľávníhořádu. Spoľ smluvních stran v
souvislosti s touto Smlouvou bude ľozhodován věcně a místně příslušným obecným soudem
ČeskérepubliĘ.

10. Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 qŕtiscích,z nichž, po dvou vyhotoveních obdrží|<až!đá

ze smluvních stľan.
11. Tato Smlouva vplném rozsahu nahrazuje ujednání stran ohledně předmětu plnění dle

této smlouvy, ke kteľým došlo před jejím uzavřením.
L2. Nedílnou součástítéto smlouvy isou následujícípřílohy:

Příloha č.1 Specifikace Příkazu
Příloha č.2 Nabídka Příkazníka(bez smlouuy v nabídce a čóstíkteré jsou uvedeny v ostatních

příIohách)
Příloha č.3Harmonogram a popis etap s cenovou specifikací
Příloha č.4Plná moc udělená Příkazníkovi
Příloha č.5Pojistná smlouva Příkazníka

V Praze dne

za Příkazce:

Technická správa
Ing. |iří Mayer

I s---
2\\A\l{ V Pľaze dne

PENS s.ľ.o.
lvan VořechovsĘ
jednatel

lil==.-',= =..-.(f,.KŘENoVA438/7' 162 00 PRAHA6

ředitel investičníhoú
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